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106	Поверье румын из Мочиу. Прим. С. Фл. Мариана.
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119	Сообщил Виктор Боднареску, гимназист. Прим. С. Фл. Мариана.
120	Иванов день, 24 июня. Прим. пер.
121	Сообщил Виктор Петреску, гимназист. Прим. С. Фл. Мариана.
122	Сообщил г-н Г. Томоягэ, певчий. Прим. С. Фл. Мариана.
123	Автор лично слышал об этом от многих персон. Прим. С. Фл. Мариана.
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132	Там же. Прим. С. Фл. Мариана.
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145	Поверье румын из Рунка. Прим. С. Фл. Мариана.
146	Поверье румын из Киралеша. Прим. С. Фл. Мариана.
147	Поверье румын из Аркалии. Прим. С. Фл. Мариана.
148	Поверье румын из Фэрэгэу. Прим. С. Фл. Мариана.
149	Поверье румын из Тейуша. Прим. С. Фл. Мариана.
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150	Поверье румын из Шерецела. Прим. С. Фл. Мариана.
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153	Поверье румын из Бистрицы. Прим. С. Фл. Мариана.
154	Поверье румын из Будуша. Прим. С. Фл. Мариана.
155	Поверье румын из Фэрэгэу. Прим. С. Фл. Мариана.
156	Обычай румын из Реусени, сообщил Вас. Поп. Прим. С. Фл. Мариана.
157	Legende sau basmele românilor, adunate din gura poporului de P. Ispirescu, 

culegător-tipograf. București: Editura librăriei H. Steinberg, 1892. Р. 1–10.
		  Эту сказку мне рассказал отец, житель бухарестской магалы Удри-

кани, где-то в промежутке 1838–1844 гг. Впервые она была опубликована 
в газете Ţăranul Român № 11 за 1862 г.; во второй раз — ​в составе бро-
шюры в 1862 г.; в третий — ​в сборнике Legende saŭ Basmele Românilor, 
de un culegětor-tipograf, Partea I в 1872 г. Прим. П. Испиреску.

158	Óка (око, окка) — ​старинная османская мера веса, 1 ока = 1,2828 кг. 
Прим. пер.

159	Геоноайя (Gheonoaia) — ​мифическое существо, чудовище женского 
пола с неопределенным обликом. Любопытно, что само по себе сло-
во gheonoaia, или ghionoaia, означает «зеленый дятел», Picus viridis. 
Прим. пер.

160	Зына — ​прекрасная фея в румынском фольклоре. Прим. пер.
161	Згрипцор, згрипцоройка — ​румынское мифическое существо, чудовище 

неопределенного облика. Прим. пер.
162	Povești ardelenești culese din gura poporului de Ioan Pop-Reteganul. Partea 

a IV‑a. Brașov: Editura librăriei “Nicolae I. Ciurcu”, 1888. P. 34–60.
		  Название сказки буквально переводится как «Яблоко (măr) и Груша 

(păr)». Стоит отметить, что одно из известных румынских фольклор-
ных пожеланий всяческих благ звучит следующим образом: «Желаем 
жить да процветать, словно яблони и груши в середине лета» (Să trăiți, 
să înfloriți, ca merii, ca perii în mijlocul verii). Прим. пер.

163	Ульпия Траяна — ​столица и крупнейший город Римской Дакии 
во II–III вв. н. э.

164	Rădulescu-Codin C. Îngerul românului. Povești și legende din popor. 
București: Librăriile Socec, 1913. P. 230–235.

165	Бурдей (рум. bordei) — ​разновидность полуземлянки, известная с давних 
времен на территории Румынии и Республики Молдова. Прим. пер.

166	Дед Мартин (рум. moș Martin) — ​эвфемизм для обозначения медведя. 
Прим. пер.

167	Marian S. Fl. Ornitologia poporană română. Tom. I… P. 336–338.
168	Здесь сохранена орфография С. Фл. Мариана. В современном румын-

ском «Святой Четверг» пишется (и читается) немного иначе: Sfânta Joi 
(Сфы́нта Жой). Прим. пер.
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169	Березкин Ю. Е., Дувакин Е. Н. Тематическая классификация и распре-
деление фольклорно-мифологических мотивов по ареалам. Анали-
тический каталог. Раздел b2f «Трудные похороны». URL: https://www.
ruthenia.ru/folklore/berezkin/b2f.html (дата обращения: 06.02.2026).

170	Там же. Раздел b2f1 «Похороненный в голове». URL: https://www.
ruthenia.ru/folklore/berezkin/b2f1.html (дата обращения: 06.02.2026).

171	Пер. С. К. Апта.
172	Povești ardelenești culese din gura poporului de Ioan Pop-Reteganul. Partea 

a V‑a. Brașov: Editura librăriei “Nicolae I. Ciurcu”, 1888. P. 58–67.
173	Marian S. Fl. Fata Pădurii. // Junimea Literară. 1905. Nr. 12, аn. 2. P. 183–185.
		  Не следует путать это волшебное существо с другим, чье именова-

ние схоже: Мýма Пэдурий (букв. Мать Леса, Лесная мать) — ​во многом 
румынская Баба-яга или лешачиха, а вот Фата — ​совсем другое дело 
(впрочем, в некоторых регионах Румынии они действительно могут 
отождествляться). Прим. пер.

174	Записано со слов румын, проживающих в Буковине, с. Илишешти, дик-
товал Никулаю Ботезат, а также жителей Ботушаны, сообщил Симеон 
Бока, гимназист; также записано со слов румын из Трансильвании, 
цинут Нэсэуд, сообщил Джеорджиу Антон, с которым некогда мы учи-
лись в одной гимназии Нэсэуда; см. также: Василиу Кристе. Pădureana: 
новелла; опубл. в Familia, an. IX, c. 374. Прим. С. Фл. Мариана.

175	Если точнее, речь идет о кустарнике Cornus sanguinea (его народное 
румынское название — ​сы́нджер, sânger; вероятно, от слова sânge — ​
«кровь»), чье современное научное название — ​кизил кроваво-красный, 
а устаревшие — ​дёрен или свидина также кроваво-красные, или свида, 
на этот раз ярко-красная. Прим. пер.

176	Притужальник (рум. cordenciu) — ​деталь ткацкого станка; рычаг, 
стопорящий валы. Прим. пер.

177	Papahagi T. Graiul și folklorul Maramureșului. București: Cultura națională, 
1923. P. 109.

178	Rădulescu-Codin C. Îngerul românului… P. 36–42.
179	Панченко Л. Н. Персонажная структура мансийского фольклора: Хум-

пōрхсуп, «половинный человек» // Вестник угроведения. 2021. Т. 11, 
№ 4. С. 671–179.

180	Rădulescu-Codin C. Îngerul românului… P. 313–314.
181	Ibid.
182	Ibid. P. 209–210.
183	Marian S. Fl. Brumarelul // Junimea Literara. 1905. Nr. 3, аn. 2. Р. 40–41.
184	От рум. brumă, брýмэ, то есть «иней», и mic, то есть «маленький». 

Прим. пер.
185	Mare — ​«большой». Прим. пер.
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186	Teodorescu G. Dem. Poesii populare române. Culegere. București, 1885. 
P. 450–452.

		  Из баллады целиком мы узнаём, что цветочная фея-зына (кстати, 
это была Гарофи́ца, то есть ромашка) признала в Брумэреле суженого, 
он посадил ее на коня и увез к своей матушке-осени, где они и сыграли 
свадьбу. Прим. пер.

187	Legende sau basmele românilor, adunate din gura poporului de P. Ispirescu… 
P. 393–400.

188	Pamfile T. Mitologie românească I. Dușmani și prieteni ai omului. București: 
Librăriile Socec, 1916. P. 49–50.

189	Ibid. Р. 50–54.
190	Ibid. Р. 67.
191	Толковый словарь румынского языка. URL: https://dexonline.ro/definitie/

pĭez/693753 (дата обращения: 12.11.2025).
192	Gorovei A. Credinți și superstiții ale poporului român. București: Librăriile 

Socec, 1915. P. 231–237.
193	Мясопуст по-румынски называется lăsatul secului (лэсáтул сéкулуй), 

что буквально означает «оставление сухого» и обычно трактуется как 
отказ от жирной (мясной) пищи. Однако существует и другая интер-
претация, согласно которой изначальная форма была lăsatul seculului, 
то есть «оставление века» (secul, secol) или, точнее, «оставление мир-
ского». Со временем один слог выпал, и в результате семантического 
переосмысления «мирское» превратилось в «сухое», то есть «постное». 
Прим. пер.

194	Парá — ​турецкая серебряная монета, имевшая хождение также на тер-
риториях, находившихся под властью Османской империи. Прим. пер.

195	Матица — ​несущая потолочная балка, которую народное мировоз-
зрение наделяет как строительным, так и сакральным значением. 
Прим. пер.

196	Marian S. Fl. Mitologie daco-română. Samca // Amicul Familiei. 1880. Nr. 8, 
an. IV. 9/21 martie. Р. 70–71.

197	Формулировка оригинала не допускает иного перевода, но образ 
выглядит странным и нелогичным; кроме того, в других источниках 
не удалось найти ничего похожего на демонический ключ. Возможно, 
имело место недопонимание между С. Фл. Марианом и тем, кто ему 
об этом рассказал. Впрочем, надо отметить, что ночной дух, проника-
ющий в комнату через замочную скважину (но не в облике ключа!), — ​
не редкость в фольклоре разных стран; в частности, такая привычка 
была у немецкого мифологического существа под названием альп 
и различных разновидностей моры у славян. Прим. пер.

198	Поверье румын из села Кандрени, записанные со слов г-на П. Урсулу, 
известные также другим румынам из Буковины. Прим. С. Фл. Мариана.
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199	Поверье румын из села Кандрени, записанные со слов г-на П. Урсу-
лу, известные также в селе Красна со слов Замфиры Туняку. Прим. 
С. Фл. Мариана.

200	См. заговоры против Самки и отпугивающие болезни из моего собра-
ния. Прим. С. Фл. Мариана.

201	Все немного сложнее: по меньшей мере один заговор, что приводится 
вслед за статьей С. Фл. Мариана, содержит упоминание «Самки и Самко-
вицы» (Samca cu Samcoaica), то есть в этом случае Самка представляется 
созданием мужского пола, а Самковица — ​женского. Прим. пер.

202	В изначальной сноске С. Фл. Мариан признается, что «пока не сумел 
отыскать научное латинское именование этого растения», но мы можем 
с разумной долей уверенности это исправить: скорее всего, речь идет 
о синеголовнике плосколистном (Eryngium campestre). URL: https://
dexonline.ro/definitie/samcă/817379 (дата обращения: 02.03.2026). 
Прим. пер.

203	Marian S. Fl. Mitologie daco-română. Samca // Amicul Familiei. 1880. 
Nr. 10, an. IV. 23 martie / 4 aprilie. Р. 87–89.

204	Молитву эту, записанную на обрывке бумаги старым (кирилличе-
ским. — ​Прим. пер.) алфавитом, мне передал мой одноклассник, 
г-н Онуфрий Миронович, а сам же получил ее от какого-то дьячка. 
Прим. С. Фл. Мариана.

205	По словам одной румынки из села Чудею. Прим. С. Фл. Мариана.
206	Сия статья была уже закончена, когда мне попалась еще одна молит-

ва того же свойства, коя своими интонациями не сильно отличается 
от двух уже приведенных здесь, однако список 19 имен Самки выглядит 
особенным по сравнению с теми, что уже известны читателю. Посему 
текст самой молитвы я цитировать не стану, воспроизведу лишь со-
держащиеся в ней имена. Они таковы: 1. Авестиция, 2. Ароину, 3. Не-
вердие, 4. Некорда, 5. Зелина, 6. Соломие, 7. Ио, 8. За, 9. Муха, 10. Шла, 
11. Сыеме, 12. Хатиту, 13. Вавеза (на этом месте список обрывается). 
Сравнивая имена мифического существа, упомянутые во всех трех 
молитвах, каждый может убедиться в том, что, помимо имени Сам-
ка, широко известного в народе, все прочие являют собой некоторую 
сложность. В молитвах они звучат по-разному. Я взял на себя смелость 
привести их в том виде, в каком сумел расшифровать, в надежде, что 
эрудированные люди, занявшиеся изучением нашей мифологии, су-
меют отделить зерна от плевел. Прим. С. Фл. Мариана.

207	Candrea I.-A. Folclorul medical român comparat. Privire generală. Medicină 
magică. Iași: Polirom, 1999. P. 189.

208	См., например: Плотникова А. Южнославянская народная демоноло-
гия в балканском контексте // Studia mythologica slavica. 1998. Вып. I. 
C. 122.
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209	Marian S. Fl. Descântece poporane române. Suceava, 1886. P. 212–217.
210	Морой — ​румынское мифологическое существо, аналогичное славян-

скому упырю. Прим. пер.
211	Подразумевается читающий заговор знахарь или знахарка (в этом 

случае формулировка меняется на «рабу Божию»). Прим. пер.
212	Marian S. Fl. Descântece… P. 1–5.
213	Niculiță-Voronca E. Datinile și credințele… P. 30.
214	Pamfile T. Povestea lumii de demult… P. 70–73.
215	Тартор (рум. tartor) — ​слово, заимствованное из болгарского языка; 

1) сатана, предводитель чертей; 2) главарь банды, атаман разбойни-
ков и т. д. Прим. пер.

216	Pamfile T. Povestea lumii de demult… P. 65–66.
217	Святой архангел Михаил. Прим. пер.
218	Bălășel T. Revista “Șezătoarea”. Vol. XI. P. 173–175. Прим. Т. Памфиле.
219	Legende sau basmele românilor, adunate din gura poporului de P. Ispirescu… 

P. 95–111.
220	Gorovei A. Credinți și superstiții… P. 31.
221	Ibid. Р. 86.
222	1 января / 14 января. Прим. пер.
223	Богоявление, 6 января. Прим. пер.
224	30 ноября / 13 декабря. Прим. пер.
225	Gorovei A. Credinți și superstiții… Р. 363–364.
226	От рум. mana; речь идет о жизненной силе. Прим. пер.
227	Gorovei A. Credinți și superstiții… Р. 367.
228	Ibid. Р. 309–312.
229	Имеется в виду любой колючий кустарник, чаще всего ежевика или ши-

повник. Прим. пер.
230	В тексте присутствует логический пропуск — ​не указано, что именно 

вкладывают покойному в нос и т. д.; восстановить его можно лишь 
по аналогии с поверьем, которое следует далее под номером 3604. 
Прим. пер.

231	То есть веревки, которыми усопшему связывали руки и ноги. Прим. пер.
232	Они отнимали не молоко в буквальном смысле, а саму способность 

скотины его давать. Прим. пер.
233	23 апреля. Прим. пер.
234	Точнее, Воздвижения Креста Господня, 14 сентября / 27 сентября. 

Прим. пер.
235	Bârsan Z. Povestea scălciuțelor // Gazeta Transilvaniei. 1902. Nr. 111, an. LXV. 

19 mai / 1 iunie. P. 1–3.
236	Если точнее, scălciuțele (скэлчиýцеле), что представляет собой 

уменьшительно-ласкательное от регионализма scălcele (скэлчéле; 
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куда более распространенное и привычное румынское именование 
одуванчика — ​păpădie, пэпэди´е). Прим. пер.

237	Фердела (ferdelă) — ​архаичная трансильванская единица измерения 
объема, равная примерно 20 л. Прим. пер.

238	Русалии (Rusalii) — ​двухдневный религиозный праздник, соответству-
ющий Троице и Духову дню. Прим. пер.

239	Pamfile T. Mitologie românească II. Comorile. București: librăriile Socec, 
1916. Р. 17–19.

240	Marian S. Fl. Sărbătorile la români. Vol. III. București: Tipografia Carol Gӧbl, 
1901. P. 247; Academia Română, Ms. no. 3418. P. 241. Прим. Т. Памфиле.

241	Поверье румын из Ватра-Дорней, Буковина, которым поделился 
г-н Теофил Бизом. Прим. Т. Памфиле.

242	Сообщил г-н П. Углиш, Ардял. Прим. Т. Памфиле.
243	Marian S. Fl. Sărbătorile la români. Vol. III… P. 251. Прим. Т. Памфиле.
244	Revista “Șezătoarea”. Vol. I. P. 286. Прим. Т. Памфиле.
245	Revista “Ion Creangă”. Vol. VII. P. 262; Rădulescu-Codin C. Legende, 

tradiții și amintiri istorice. București: Librăriile Socec, 1910. P. 29–30. Прим. 
Т. Памфиле.

246	Поверье румын из Ватра-Дорней, Буковина, которым поделился 
г-н Теофил Бизом. Прим. Т. Памфиле.

247	Marian S. Fl. Sărbătorile la români. Vol. III… P. 249. Прим. Т. Памфиле.
248	Niculiță-Voronca E. Op. cit. Р. 480. Прим. Т. Памфиле.
249	Revista “Șezătoarea”. Vol. V. P. 109. Прим. Т. Памфиле.
250	Marian S. Fl. Sărbătorile la români. Vol. III… P. 244. Прим. Т. Памфиле.
251	Рассказал Н. Шутояну, коммуна Кыинени, жудец Вылча. Convorbiri 

literare. Vol. XX. Р. 809–810. В. А. Уреке, изучая место погребения хро-
ниста Мирона Костина в Бэрбоши, узнал от одного крестьянина, что 
«возле озера, где много бурливых родников, есть подземелье, и если 
кто попробует в него пролезть, оттуда выскочит белый бык и убьет, 
ибо стережет он сокровище, оставленное убиенным боярином…». 
Прим. Т. Памфиле.

252	Pascaniuc E. Personalități feminine ale folcloristicii românești. Elena Niculiță-
Voronca (1862–1939) // Analele Bucovinei. 2019. Nr. I. Р. 13–17.

253	Bârlea O. Istoria folcloristicii românești. București: Editura enciclopedică 
română, 1974. P. 156–165.

254	Iancu M. Petre Ispirescu, tipograful cu patru clase primare care a adus 
basmul românilor: “Aceste legende sunt ale lui, de la noi n-a luat decît visele 
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